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by our lord on his way back from the trysting, is dangerous as a tiger haunts the place; therefore, this is not the time to hide your clandestine affair. I shall reveal the secret to the foster-mother" (Kuril,321).
Kata| - Vlraivu (Speed)
The commander of the regiment of spears was famous, brave and swift inaction (Puram.377:27).
Katalvu - Alaral (Crying aloud)
The mill was boisterous like the trumpeting of-a troop of elephants when attacked by a leophant
(Puram.258-260).
Kataa - On dm (Anger)
The porch-way of Tontaiman Ilantiraiyan had stout and strong posts which checked the anger of tuskers (Peru.396). The white bull pierced with its sharp horns the herdsman who leapt upon it unafraid of its anger (Kali. 101:27-29).
Kati-1. Ottam (Pace)
After the death of Yanaikatcey Mantaranceral Irumporai, his proud horses swift as the wind, lay on the ground forgetting their pace (Puram.
229120,21).    .
2.  Neri (Path)
He who lost his wealth by treading unrighteous paths would suffer much (Kali. I36:u.i2).
3.  Jyalpu (Nature)
The trumpeting sound of the elephant-mount of the Red Lord Murukan was of the nature of thunder in a rumbling cloud (Pan. 8:17-18).
Katir -1. Cutar (Ray/beam/light) Karikkiiar blessed Mutukutumip Peruvaluti that he might live well-established in this world like the cool-rayed moon and the sun with his parching bright rays (Puram. 6:26-29). Holy seers with bright matted locks accompanied the sun in its celestial transit, bearing the heat of its parching rays and having only air as their food (Puram, 43:2-4). Imayavarampan Netunceralatan had a chest adorned by a necklace of gold
inlaid with gems and diamonds, which pressed against it (Pati. 16:15-17). One of the six faces of Lord Murukan shone with bright rays in order that the dark world may become bright without any blemish (Muni. 01-92). Owing to the extreme heat of the sun with parching rays the kullai plant withered: branches of trees were burnt by fire; the cataract from the hill became dry and the cloud forgot to suck waters from the sea, resulting in a severe drought in the land (Pom. 233-237). The water-thorn putting forth its first blossoms bloomed like sapphire (cu-u. 148). Talai-yfilankanattuc Ceruvenra PSntiyan. Netunceliyan awoke at dawn and wore the chaplet of bright pearls and swaying garland haunted by bees, on his chest bedaubed with the paste of the heart-wood of sandal (Matu, 715-7is). At Kavirip Pumpattinam the sun's rays could not enter because of the thickly set flags of various shapes and colours that fluttered in the sky (pat. 182, 183). The player-minstrel was guided to go to the patron Nannan and get measures of 'paddy from prosperous farmers and the clear mead distilled from fresh sprouts, poured out of large jugs from every field at dawn when the sun rose with its young rays (Maiai. 462-464). In the desert, wild beasts roamed about frantically in search of water mistaking the waves of the mirage to be water (Akam. 327:8-11). The heroine was warm like the inside of the lovely lotus flower retaining within itself the heat of the rays of the sun in the cold season (Kuru. 376: 3-6). The cool-rayed moon and the sun are the eyes of the Lord of the Discus (Lord Tirumal) (Nar.lnvo. 4-7). Temir was known for its sacrificial fires with many rays and flames, like the orb of the sun (Aink 57:1-2). The hero wondered about the identity of the heroine with the bright face resembling the cool-rayed full moon (Kali. 56:4-6). Lord Indira chief of the celestials performing sacrifices wore bright-rayed jewels set with gems (Pari. 5:31-32).
2. Tanlyakkotiu (Ear of corn) When the   woodsmen   beat the   Tattai to chasearai (Secret)
